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ÄNDRINGSFÖRSLAG

Utskottet för ekonomi och valutafrågor uppmanar utskottet för rättsliga frågor att som 
ansvarigt utskott infoga följande ändringsförslag i sitt betänkande:

Ändringsförslag 1

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(2) I rådets elfte direktiv 89/666/EEG av 
den 21 december 1989 om krav på 
offentlighet i filialer som har öppnats i en 
medlemsstat av vissa typer av bolag som 
lyder under lagstiftningen i en annan stat 
fastställs förteckningen över de handlingar 
och uppgifter som företag är skyldiga att 
offentliggöra i sitt filialregister. Det finns 
dock ingen rättslig skyldighet för registren 
att utbyta uppgifter om utländska filialer. 
När viktiga ändringar i fråga om företaget 
inte avspeglas i registret skapar detta 
rättslig ovisshet för tredje parter i det land 
där filialen ligger.

(2) I rådets elfte direktiv 89/666/EEG av 
den 21 december 1989 om krav på 
offentlighet i filialer som har öppnats i en 
medlemsstat av vissa typer av bolag som 
lyder under lagstiftningen i en annan stat 
fastställs förteckningen över de handlingar 
och uppgifter som företag är skyldiga att 
offentliggöra i sitt filialregister. Det finns 
dock ingen rättslig skyldighet för registren 
att utbyta uppgifter om utländska filialer. 
Detta leder till rättslig ovisshet för tredje 
parter i den medlemsstat där filialen 
ligger när viktiga ändringar i fråga om 
företaget inte avspeglas i registret.

Or. de

Ändringsförslag 2

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 4

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(4) Genom Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2009/101/EG av 
den 16 september 2009 om samordning av 
de skyddsåtgärder som krävs i 
medlemsstaterna av de i artikel 48 andra 
stycket i fördraget avsedda bolagen i 
bolagsmännens och tredje mans intressen, i 
syfte att göra skyddsåtgärderna likvärdiga 

(4) Genom Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2009/101/EG av 
den 16 september 2009 om samordning av 
de skyddsåtgärder som krävs i 
medlemsstaterna av de i artikel 48 andra 
stycket i fördraget avsedda bolagen i 
bolagsmännens och tredje mans intressen, i 
syfte att göra skyddsåtgärderna likvärdiga 
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inom gemenskapen säkerställs bl.a. att det 
går att få tillgång till de handlingar och 
uppgifter som lagras i registret på papper 
eller elektroniskt. Enskilda och företag 
behöver dock fortfarande göra sökningar 
från land till land, särskilt som det 
nuvarande frivilliga samarbetet mellan 
register inte har visat sig vara tillräckligt.

inom gemenskapen säkerställs bl.a. att det 
går att få tillgång till de handlingar och 
uppgifter som lagras i registret på papper 
eller elektroniskt. Enskilda och företag 
behöver dock fortfarande göra sökningar 
från land till land, särskilt som det 
nuvarande frivilliga samarbetet mellan 
register har visat sig vara otydligt, 
omständligt och ineffektivt.

Or. de

Ändringsförslag 3

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 5

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(5) I kommissionens meddelande om den 
inre marknadsakten identifieras 
sammankoppling av centrala register, 
handelsregister och företagsregister som en 
åtgärd för att skapa en mer företagsvänlig 
rättslig och skattemässig miljö. 
Sammankopplingen bör bidra till att stärka 
konkurrenskraften hos europeiska företag 
genom att minska administrativa bördor 
och öka rättssäkerheten och därmed göra 
det lättare att komma ur krisen, vilket är 
en av prioriteringarna för 
Europa 2020-agendan. En 
sammankoppling borde också förbättra den 
gränsöverskridande kommunikationen 
mellan registren med hjälp av 
IKT-innovationer.

(5) I kommissionens meddelande om den 
inre marknadsakten identifieras 
sammankoppling av centrala register, 
handelsregister och företagsregister som en 
åtgärd för att skapa en mer företagsvänlig 
rättslig och skattemässig miljö. 
Sammankopplingen bör bidra till att stärka 
konkurrenskraften hos europeiska företag 
genom att minska administrativa bördor 
och öka rättssäkerheten, leda till ökad 
ekonomisk effektivitet och på så sätt bidra 
till att bekämpa krisen, vilket är en av 
prioriteringarna för Europa 2020-agendan. 
En sammankoppling borde också förbättra 
den gränsöverskridande kommunikationen 
mellan registren med hjälp av 
IKT-innovationer.

Or. de

Ändringsförslag 4

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 6
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

(6) I rådets slutsatser av den 25 maj 2010 
om sammankoppling av företagsregister 
bekräftades att en förbättrad tillgång till 
uppdaterad och tillförlitlig information om 
företag kommer att uppmuntra till ökat 
förtroende för marknaderna och främja 
återhämtningsförmågan och 
konkurrenskraften hos europeiska företag.

(6) I rådets slutsatser av den 25 maj 2010 
om sammankoppling av företagsregister 
bekräftades att en förbättrad tillgång till 
uppdaterad och tillförlitlig information om 
företag kommer att uppmuntra till ökat 
förtroende för marknaderna och främja 
återhämtningsförmågan och 
konkurrenskraften hos europeiska företag, 
samtidigt som inte företagens 
administrativa bördor bör öka, utan 
tvärtom minska.

Or. de

Ändringsförslag 5

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 8a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(8a) Denna centrala och i hela unionen
tillgängliga e-juridikportal garanterar att 
relevanta handlingar som är tillgängliga i 
en medlemsstat även är tillgängliga i alla 
andra medlemsstater.

Or. de

Ändringsförslag 6

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 9

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(9) Den gränsöverskridande tillgången till 
företagsinformation kan bara förbättras om 
alla deltar i uppbyggnaden av ett 
elektroniskt nätverk av register och överför 
information till företagsinformationen på 

(9) Den gränsöverskridande tillgången till 
företagsinformation kan bara förbättras om 
alla deltar i uppbyggnaden av ett 
elektroniskt nätverk av register och överför 
information till företagsinformationen på 
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ett standardiserat sätt (liknande innehåll 
och driftskompatibel teknik) över hela 
unionen. Användarna bör kunna få tillgång 
till information via en enda europeisk 
elektronisk plattform som ingår i det 
elektroniska nätverket.

ett standardiserat sätt (liknande innehåll 
och driftskompatibel teknik) över hela 
unionen, samtidigt som målet om att 
minska de administrativa bördorna inte 
äventyras. Användarna bör kunna få 
tillgång till information via en enda 
europeisk elektronisk plattform som ingår i 
det elektroniska nätverket.

Or. de

Ändringsförslag 7

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 9a (nytt)

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(9a) Kostnaderna för att inrätta ett sådant 
nätverk bör hållas så låga som möjligt och 
dubbelarbete bör undvikas. Därför bör 
befintliga initiativ vidareutvecklas, såsom 
europeiska företagsregistret (European 
Business Register), som redan 
sammankopplar företagsregister från 19 
medlemsstater och ytterligare europeiska 
stater.

Or. de

Ändringsförslag 8

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 10

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(10) Europaparlamentets och rådets 
direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 
om skydd för enskilda personer med 
avseende på behandling av personuppgifter 
och om det fria flödet av sådana uppgifter 
bör styra den behandling av 
personuppgifter, inbegripet överföring av 

(10) Europaparlamentets och rådets 
direktiv 95/46/EG av den 24 oktober 1995 
om skydd för enskilda personer med 
avseende på behandling av personuppgifter 
och om det fria flödet av sådana uppgifter 
bör styra den behandling av 
personuppgifter, inbegripet överföring av 
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personuppgifter genom ett elektroniskt 
nätverk, som utförs i medlemsstaterna.

personuppgifter genom ett elektroniskt 
nätverk, som utförs i medlemsstaterna, 
varvid ett lämpligt skydd vad avser 
person- och affärsuppgifter måste 
garanteras.

Or. de

Ändringsförslag 9

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 11

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(11) Det bör införas en unik
företagsidentifiering i tillägg till företagens 
befintliga registreringsnummer för att 
underlätta identifieringen av företag som 
t.ex. har en närvaro genom filialer eller 
dotterbolag i mer än en medlemsstat.

(11) Det bör införas en unik bindande 
företagsidentifiering i tillägg till företagens 
befintliga registreringsnummer för att 
underlätta identifieringen av företag som 
t.ex. har en närvaro genom filialer eller 
dotterbolag i mer än en medlemsstat.

Or. de

Ändringsförslag 10

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 12

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(12) När det gäller företag bör filialer 
också, i tillägg till sitt nummer i registret, 
ha en unik identifiering som gör det möjligt 
att entydigt identifiera dem inom 
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet. 
En ändring av direktiv 89/666/EEG i detta 
avseende bör göra det möjligt att upprätta 
en tydlig koppling mellan företag och deras 
utländska filialer, vilket är nödvändigt för 
att regelbundet kunna uppdatera 
informationen i företagsregistret och i 
filialregistret. Samstämmigheten i den 
registrerade informationen bör garantera 

(12) När det gäller företag bör filialer 
också, i tillägg till sitt nummer i registret, 
ha en unik identifiering som gör det möjligt 
att entydigt identifiera dem inom 
Europeiska ekonomiska samarbetsområdet. 
En ändring av direktiv 89/666/EEG i detta 
avseende bör göra det möjligt att upprätta 
en tydlig koppling mellan företag och deras 
utländska filialer, vilket är nödvändigt för 
att regelbundet kunna uppdatera 
informationen i företagsregistret och i 
filialregistret. Medlemsstaterna bör kunna 
besluta om vilka förfaranden de ska 
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att tredje parter får tillgång till 
uppdaterade uppgifter om filialer i sin 
medlemsstat. Medlemsstaterna bör kunna 
besluta om vilka förfaranden de ska 
tillämpa i fråga om de filialer som är 
registrerade inom deras territorium, men de 
måste minst säkerställa att filialer till 
avvecklade företag tas bort från registret 
utan onödig fördröjning.

tillämpa i fråga om de filialer som är 
registrerade inom deras territorium, även 
möjligheten att reglera filialernas 
rättsliga status, men de måste minst 
säkerställa att filialer till avvecklade 
företag tas bort från registret inom tio 
arbetsdagar.

Or. de

Ändringsförslag 11

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 14

Kommissionens förslag Ändringsförslag

(14) För att se till att det inte finns några 
signifikanta skillnader i kvaliteten i de 
handlingar och uppgifter som registreras i 
unionen bör medlemsstaterna se till att all 
information som registreras enligt artikel 2 
i direktiv 2009/101/EG uppdateras och att 
uppdateringen offentliggörs senast den 
femtonde kalenderdagen efter den händelse 
som ledde till förändringen i den 
registrerade uppgiften. För att förbättra 
skyddet för tredje parter i andra 
medlemsstater bör alla handlingar och 
uppgifter som överförs via nätverket 
dessutom åtföljas av tydlig information om 
deras rättsliga värde.

(14) För att se till att det inte finns några 
signifikanta skillnader i kvaliteten i de 
handlingar och uppgifter som registreras i 
unionen bör medlemsstaterna se till att all 
information som registreras enligt artikel 2 
i direktiv 2009/101/EG uppdateras och att 
uppdateringen offentliggörs senast den 
femtonde kalenderdagen efter den händelse 
som ledde till förändringen i den 
registrerade uppgiften. Denna uppdatering 
bör dokumenteras fullständigt och på ett 
sätt som medger kontroller i efterhand.  
För att förbättra skyddet för tredje parter i 
andra medlemsstater bör alla handlingar 
och uppgifter som överförs via nätverket 
dessutom åtföljas av tydlig information om 
deras rättsliga värde.

Or. de

Ändringsförslag 12

Förslag till direktiv – ändringsakt
Skäl 15
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Kommissionens förslag Ändringsförslag

(15) Kommissionen bör ha befogenhet att 
anta delegerade akter enligt artikel 290 i 
fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt i fråga om det elektroniska 
nätverkets styrning, förvaltning, drift, 
representation och finansiering, villkoren 
för att låta länder utanför Europeiska 
ekonomiska samarbetsområdet delta i det 
elektroniska nätverket, minimistandarder 
för säkerhet, användning av en unik 
identifiering, vilka språk som ska användas 
i det elektroniska nätverket, metoden för att 
överföra information mellan registren för 
att garantera gränsöverskridande tillgång 
till informationen, driftskompatibilitet hos 
de informations- och 
kommunikationstekniker som 
medlemmarna i det elektroniska nätverket 
använder, definition av standarder för 
format, innehåll och begränsningar för 
lagring och hämtning av handlingar och 
uppgifter som möjliggör automatiskt 
datautbyte, följder av bristande efterlevnad, 
metoden för att identifiera kopplingen 
mellan ett företag och dess utländska filial, 
tekniska standarder för överföring av 
information mellan registren samt 
standardformulär för meddelanden om 
gränsöverskridande fusioner som ska 
användas i registren. Styrningen av 
nätverket bör omfatta en 
återkopplingsmekanism för användare så 
att deras behov kan beaktas. Det är 
nödvändigt att kommissionen ges 
befogenheter på obestämd tid för att göra 
det möjligt att justera bestämmelserna vid 
behov.

(15) För att inrätta det elektroniska 
nätverket bör kommissionen ges
befogenhet att anta delegerade akter enligt 
artikel 290 i fördraget om Europeiska 
unionens funktionssätt i fråga om villkoren 
för att låta länder utanför Europeiska 
ekonomiska samarbetsområdet delta i det 
elektroniska nätverket, minimistandarder 
för säkerhet, användning av en unik 
identifiering, vilka språk som ska användas 
i det elektroniska nätverket, metoden för att 
överföra information mellan registren för 
att garantera gränsöverskridande tillgång 
till informationen, driftskompatibilitet hos 
de informations- och 
kommunikationstekniker som 
medlemmarna i det elektroniska nätverket 
använder, definition av standarder för 
format, innehåll och begränsningar för 
lagring och hämtning av handlingar och 
uppgifter som möjliggör automatiskt 
datautbyte, följder av bristande efterlevnad, 
metoden för att identifiera kopplingen 
mellan ett företag och dess utländska filial, 
tekniska standarder för överföring av 
information mellan registren samt 
standardformulär för meddelanden om 
gränsöverskridande fusioner som ska 
användas i registren. Styrningen av 
nätverket bör omfatta en 
återkopplingsmekanism för användare så 
att deras behov kan beaktas. Det är
nödvändigt att kommissionen ges 
befogenheter på obestämd tid för att göra 
det möjligt att justera bestämmelserna vid 
behov. Vid förberedelse och utarbetande 
av delegerade akter bör kommissionen se 
till att de tillämpliga dokumenten 
överlämnas till Europaparlamentet och 
rådet samtidigt, i god tid och på lämpligt 
sätt.

Or. de
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Ändringsförslag 13

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 1 – led 2
Direktiv 89/666/EEG
Artikel 5a – punkt 1

Kommissionens förslag Ändringsförslag

1. Filialregistret ska utan dröjsmål genom 
det elektroniska nätverk som avses i artikel 
4a i Europaparlamentets och rådets direktiv 
2009/101/EG(*) meddela företagsregistret 
alla ändringar i de handlingar och uppgifter 
som anges i artikel 2 i det här direktivet.

(1) Filialregistret ska inom tio arbetsdagar 
genom det elektroniska nätverk som avses i 
artikel 4a i Europaparlamentets och rådets 
direktiv 2009/101/EG(*) meddela 
företagsregistret alla ändringar i de 
handlingar och uppgifter som anges i 
artikel 2 i det här direktivet. 

Or. de

Ändringsförslag 14

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 1 – led 2
Direktiv 89/666/EEG
Artikel 5a – punkt 2

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Medlemsstaterna ska fastställa det 
rättsliga förfarande som ska följas vid 
mottagandet av de meddelanden som avses 
i punkt 1 denna artikel och i artikel 4a.2 i 
direktiv 2009/101/EG. Dessa förfaranden 
ska garantera att filialer till företag som har 
avvecklats eller på annat sätt har avlägsnats 
från registret stängs utan onödig 
fördröjning.

(2) Medlemsstaterna ska fastställa det 
rättsliga förfarande som ska följas vid 
mottagandet av de meddelanden som avses 
i punkt 1 denna artikel och i artikel 4a.2 i 
direktiv 2009/101/EG. Dessa förfaranden 
ska garantera att filialer till företag som har 
avvecklats eller på annat sätt har avlägsnats 
från registret själva lämnar registret utan 
onödig fördröjning.

Or. de

Ändringsförslag 15

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 1 – led 2
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Direktiv 89/666/EEG
Artikel 5a – punkt 3 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Kommissionen ska anta delegerade 
akter i enlighet med artikel 11a och på de 
villkor som anges i artiklarna 11b och 11c
om

(3) Kommissionen ska ges befogenhet att i 
enlighet med artikel 11a anta delegerade 
akter om

Or. de

Ändringsförslag 16

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 1 – led 3
Direktiv 89/666/EEG
Artikel 11a 

Kommissionens förslag Ändringsförslag

-1. Befogenheten att anta delegerade 
akter ges till kommissionen med förbehåll 
för de villkor som anges i denna artikel.

1. Kommissionen ska tilldelas befogenhet 
att anta de delegerade akter som avses i 
artikel 5a.3 på obestämd tid.

1. Kommissionen ska tilldelas 
befogenheten i enlighet med artikel 5a.3 
på obestämd tid från och med den …*.

1a. Den delegering av befogenhet som 
avses i artikel 5a.3 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller 
rådet. Beslutet om återkallande innebär 
att delegeringen av de befogenheter som 
anges i beslutet upphör att gälla. Det ska 
få verkan dagen efter offentliggörandet i 
Europeiska unionens officiella tidning 
eller vid ett senare, i beslutet angivet 
datum. Beslutet påverkar inte giltigheten 
av sådana delegerade akter som redan 
trätt i kraft.

2. Så snart som kommissionen antagit en 
delegerad akt ska den samtidigt underrätta 
Europaparlamentet och rådet.

2. Så snart som kommissionen antagit en 
delegerad akt ska den samtidigt underrätta 
Europaparlamentet och rådet.
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2a. En delegerad akt som antas i enlighet 
med artikel 5a.3 ska endast träda i kraft 
om varken Europaparlamentet eller rådet 
har gjort någon invändning inom 
tre månader från det att denna akt 
vidarebefordrats till Europaparlamentet 
och rådet, eller om både 
Europaparlamentet och rådet, innan 
denna frist har löpt ut, har underrättat 
kommissionen om att de har beslutat att 
inte invända. Denna tidsfrist kan 
förlängas med tre månader om 
Europaparlamentet eller rådet begär 
detta.

3. Befogenheten att anta delegerade akter 
ges till kommissionen med förbehåll för 
de villkor som anges i artiklarna 11b och 
11c.

_____
* Datum för detta direktivs 
ikraftträdande. 

Or. de

Ändringsförslag 17

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 1 – led 3
Direktiv 89/666/EEG
Artikel 11b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 11b utgår
1. Europaparlamentet eller rådet får när 
som helst återkalla den delegerade 
befogenhet som avses i artikel 11a.
2. Den institution som har inlett ett internt 
förfarande för att besluta huruvida en 
delegering av befogenhet ska återkallas, 
ska sträva efter att underrätta den andra 
institutionen och kommissionen i rimlig 
tid innan det slutliga beslutet fattas och 
ange de delegerade befogenheter som 
eventuellt ska återkallas.
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3. Beslutet om återkallande innebär att 
delegeringen av de befogenheter som 
anges i beslutet upphör att gälla. Det får 
verkan omedelbart eller vid ett senare, i 
beslutet angivet, datum. Det påverkar inte 
giltigheten av delegerade akter som redan 
har trätt i kraft. Det ska offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning.

Or. de

Ändringsförslag 18

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 1 – led 3
Direktiv 89/666/EEG
Artikel 11c

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 11c utgår
1. Europaparlamentet och rådet får 
invända mot en delegerad akt inom två 
månader efter anmälningsdagen. 
På Europaparlamentets eller rådets 
initiativ får denna period förlängas med 
två månader. 
2. Om varken Europaparlamentet eller 
rådet meddelat några invändningar inom 
den bestämda tidsfristen ska den 
delegerade akten offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning 
och träda i kraft det datum som anges i 
akten. 
Den delegerade akten kan offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning 
och träda i kraft innan denna period löper 
ut, förutsatt att både Europaparlamentet 
och rådet har underrättat kommissionen 
om att de inte har för avsikt att göra 
några invändningar.
3. Om Europaparlamentet eller rådet 
invänder mot en delegerad akt ska den 
inte träda i kraft. Den institution som 
invänt mot en delegerad akt, ska ange 
skälen därtill.”
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Ändringsförslag 19

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 2 – led 1
Direktiv 2005/56/EG
Artikel 13 – punkt 2 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

2. Kommissionen ska anta delegerade 
akter i enlighet med artikel 17a och på de 
villkor som anges i artiklarna 17b och 17c
om

2. Kommissionen ska ges befogenhet att i 
enlighet med artikel 17a anta delegerade 
akter om

Or. de

Ändringsförslag 20

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 2 – led 2
Direktiv 2005/56/EG
Artikel 17a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

-1. Befogenheten att anta delegerade 
akter ges till kommissionen med förbehåll 
för de villkor som anges i denna artikel.

1. Kommissionen ska tilldelas befogenhet
att anta de delegerade akter som avses i 
artikel 13.2 på obestämd tid.

1. Kommissionen ska tilldelas 
befogenheten i enlighet med artikel 13.2 
på obestämd tid från och med den …*.

1a. Den delegering av befogenhet som 
avses i artikel 13.2 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller 
rådet. Beslutet om återkallande innebär 
att delegeringen av de befogenheter som 
anges i beslutet upphör att gälla. Det ska 
få verkan dagen efter offentliggörandet i 
Europeiska unionens officiella tidning 
eller vid ett senare, i beslutet angivet 
datum. Beslutet påverkar inte giltigheten 
av sådana delegerade akter som redan 
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trätt i kraft.

2. Så snart som kommissionen antagit en 
delegerad akt ska den samtidigt underrätta 
Europaparlamentet och rådet.

2. Så snart som kommissionen antagit en 
delegerad akt ska den samtidigt underrätta 
Europaparlamentet och rådet.

2a. En delegerad akt som antas i enlighet 
med artikel 13.2 ska endast träda i kraft 
om varken Europaparlamentet eller rådet 
har gjort någon invändning inom 
tre månader från det att denna akt 
vidarebefordrats till Europaparlamentet 
och rådet, eller om både 
Europaparlamentet och rådet, innan 
denna frist har löpt ut, har underrättat 
kommissionen om att de har beslutat att 
inte invända. Denna tidsfrist kan 
förlängas med tre månader om 
Europaparlamentet eller rådet begär 
detta.

3. Befogenheten att anta delegerade akter 
ges till kommissionen med förbehåll för 
de villkor som anges i artiklarna 17b och 
17c.

_____
* Datum för detta direktivs 
ikraftträdande. 

Or. de

Ändringsförslag 21

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 2 – led 2
Direktiv 2005/56/EG
Artikel 17b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 17b utgår
Återkallande av delegering

1. Europaparlamentet eller rådet får när 
som helst återkalla den delegerade 
befogenhet som avses i artikel 13.2.
2. Den institution som har inlett ett internt 
förfarande för att besluta huruvida en 
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delegering av befogenhet ska återkallas, 
ska sträva efter att underrätta den andra 
institutionen och kommissionen i rimlig 
tid innan det slutliga beslutet fattas och 
ange de delegerade befogenheter som 
eventuellt ska återkallas.
3. Beslutet om återkallande innebär att 
delegeringen av de befogenheter som 
anges i beslutet upphör att gälla. Det får 
verkan omedelbart eller vid ett senare, i 
beslutet angivet, datum. Det påverkar inte 
giltigheten av delegerade akter som redan 
har trätt i kraft. Det ska offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning.

Or. de

Ändringsförslag 22

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 2 – led 2
Direktiv 2005/56/EG
Artikel 17c

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 17c utgår
Invändning mot delegerade akter

1. Europaparlamentet och rådet får 
invända mot en delegerad akt inom två 
månader efter anmälningsdagen. 
På Europaparlamentets eller rådets 
initiativ får denna period förlängas med 
två månader. 
2. Om varken Europaparlamentet eller 
rådet meddelat några invändningar inom 
den bestämda tidsfristen ska den 
delegerade akten offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning 
och träda i kraft det datum som anges i 
akten. 
Den delegerade akten kan offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning 
och träda i kraft innan denna period löper 
ut, förutsatt att både Europaparlamentet 
och rådet har underrättat kommissionen 
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om att de inte har för avsikt att göra 
några invändningar.
3. Om Europaparlamentet eller rådet 
invänder mot en delegerad akt ska den 
inte träda i kraft. Den institution som 
invänt mot en delegerad akt, ska ange 
skälen därtill.”

Or. de

Ändringsförslag 23

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 3 – led 3a (nytt)
Direktiv 2009/101/EG
Artikel 4 – punkt 2 – stycke 3

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3a. I artikel 4.2 ska tredje stycket ersättas 
med följande:
”Medlemsstaterna ska vidta nödvändiga 
åtgärder för att underlätta tredje mans 
tillgång till de på frivillig basis 
offentliggjorda översättningarna.
Dessa åtgärder säkerställer tillgången till 
översättningarna via det elektroniska 
nätverk som avses i artikel 4a.”

Or. de

Ändringsförslag 24

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 3 – led 4
Direktiv 2009/101/EG
Artikel 4a – punkt 3 – inledningen

Kommissionens förslag Ändringsförslag

3. Kommissionen ska anta delegerade 
akter i enlighet med artikel 13a och på de 
villkor som anges i artiklarna 13b och 13c
om

3. Kommissionen ska ges befogenhet att i 
enlighet med artikel 13a anta delegerade 
akter om
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Ändringsförslag 25

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 3 – led 4
Direktiv 2009/101/EG
Artikel 4a – punkt 3 – led a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

a) bestämmelser för styrning, förvaltning, 
drift och representation av det 
elektroniska nätverket,

utgår

Or. de

Ändringsförslag 26

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 3 – led 4
Direktiv 2009/101/EG
Artikel 4a – punkt 3 – led b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

b) finansiering av det elektroniska 
nätverket,

utgår

Or. de

Ändringsförslag 27

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 3 – led 6
Direktiv 2009/101/EG
Artikel 13a

Kommissionens förslag Ändringsförslag

-1. Befogenheten att anta delegerade 
akter ges till kommissionen med förbehåll 
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för de villkor som anges i denna artikel.

1. Kommissionen ska tilldelas befogenhet
att anta de delegerade akter som avses i 
artikel 4a.3 på obestämd tid.

1. Kommissionen ska tilldelas 
befogenheten i enlighet med artikel 4a.3 
på obestämd tid från och med den …*.

1a. Den delegering av befogenhet som 
avses i artikel 4a.3 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller 
rådet. Beslutet om återkallande innebär 
att delegeringen av de befogenheter som 
anges i beslutet upphör att gälla. Det ska 
få verkan dagen efter offentliggörandet i 
Europeiska unionens officiella tidning 
eller vid ett senare, i beslutet angivet 
datum. Beslutet påverkar inte giltigheten 
av sådana delegerade akter som redan 
trätt i kraft.

2. Så snart som kommissionen antagit en 
delegerad akt ska den samtidigt underrätta 
Europaparlamentet och rådet.

2. Så snart som kommissionen antagit en 
delegerad akt ska den samtidigt underrätta 
Europaparlamentet och rådet.

2a. En delegerad akt som antas i enlighet 
med artikel 4a.3 ska endast träda i kraft 
om varken Europaparlamentet eller rådet 
har gjort någon invändning inom 
tre månader från det att denna akt 
vidarebefordrats till Europaparlamentet 
och rådet, eller om både 
Europaparlamentet och rådet, innan 
denna frist har löpt ut, har underrättat 
kommissionen om att de har beslutat att 
inte invända. Denna tidsfrist kan 
förlängas med tre månader om 
Europaparlamentet eller rådet begär 
detta.

3. Befogenheten att anta delegerade akter 
ges till kommissionen med förbehåll för 
de villkor som anges i artiklarna 13b och 
13c.

_____
* Datum för detta direktivs 
ikraftträdande. 

Or. de
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Ändringsförslag 28

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 3 – led 6
Direktiv 2009/101/EG
Artikel 13b

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 13b utgår
1. Europaparlamentet eller rådet får när 
som helst återkalla den delegerade 
befogenhet som avses i artikel 13a.
2. Den institution som har inlett ett internt 
förfarande för att besluta huruvida en 
delegering av befogenhet ska återkallas, 
ska sträva efter att underrätta den andra 
institutionen och kommissionen i rimlig 
tid innan det slutliga beslutet fattas och 
ange de delegerade befogenheter som 
eventuellt ska återkallas.
3. Beslutet om återkallande innebär att 
delegeringen av de befogenheter som 
anges i beslutet upphör att gälla. Det får 
verkan omedelbart eller vid ett senare, i 
beslutet angivet, datum. Det påverkar inte 
giltigheten av delegerade akter som redan 
har trätt i kraft. Det ska offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning.

Or. de

Ändringsförslag 29

Förslag till direktiv – ändringsakt
Artikel 3 – led 6
Richtlinie 89/666/EWG
Artikel 13c

Kommissionens förslag Ändringsförslag

Artikel 13c utgår
1. Europaparlamentet och rådet får 
invända mot en delegerad akt inom två 
månader efter anmälningsdagen. 
På Europaparlamentets eller rådets 
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initiativ får denna period förlängas med 
två månader. 
2. Om varken Europaparlamentet eller 
rådet meddelat några invändningar inom 
den bestämda tidsfristen ska den 
delegerade akten offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning 
och träda i kraft det datum som anges i 
akten. 
Den delegerade akten kan offentliggöras i 
Europeiska unionens officiella tidning 
och träda i kraft innan denna period löper 
ut, förutsatt att både Europaparlamentet 
och rådet har underrättat kommissionen 
om att de inte har för avsikt att göra 
några invändningar.
3. Om Europaparlamentet eller rådet 
invänder mot en delegerad akt ska den 
inte träda i kraft. Den institution som 
invänt mot en delegerad akt, ska ange 
skälen därtill.”

Or. de


